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* i

FHUZ <JAPAN>,

WORETC ‘Willie' & Dl A%,

p. [9] iZ <Reprinted from the “Pall Mall Gazette.” >,

TEI-JO KINUTA O WUTSU NO DZU.

Ficrure oF A puTIFUL HOUSEWIFE BEATING CLOTH.

TEI-JO KINUTA O WUTSU NO DZU. Picture of a dutiful Housewife
beating Cloth. (p. [23])
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Tsuitate, Setzschirm. Scene aus der Geschichte von den treuen Rénin
(Vergl. das Bild auf S. 106). Nach Kuniyoshi.

Tsuitate, Setzschirm. Scene aus der Geschichte von den treuen Rénin. (Vergl. das Bild auf S. 106).
Nach Kuniyoshi. (p. 101)
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(PRACTICAL PART, OR READER).
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1 447. Additional Useful Phrases. 310-316

fl 448. Easy Questions and Answers. 317-319

{] 449. Proverbs. 320-425
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Father; 10, The Telegraph; 11, Speaking Japanese Well; 12, No Thoroughfare; 13, Compliments on
Meeting a Friend; 14, A Message; 15, Feeling Unwell; 16, On Board Ship; 17, A Picnic; 18, A Visitor;
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Friend; 38, Arriving at a Tea-House; 39, A Meeting Dispersed; 40, Shopping at Miyanoshita. 326-
353

11451-459, Anecdotes, including: 451, True Economy; Y452, Thankful Kichibei; 1 453, If They Wait,
Their Ages will Come Right; 454, An Illiterate Dog; 455, Two Brothers who Planted Millet; 456,
A Dream of Liquor; 1457, The Pursuit of Fashion; { 458, Radishes; 1459, An Eye on the Top of the
Head. 354-377

9 460-461. Two Chapters from the “Botan-Doro,” a Novel by Encho.  378-415

9 462. A Newspaper Article, entitled “Why?” 416-425

9 463-465. Lectures, including: Y 463, A Talk about Investigation; | 464, A Warning against a
Fashionable Mania; { 465, A Point of Moral Culture. 426-445

9 466. Extract from a Sermon. 446-451

9 467-475. A Word about Poetry. 452-456
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9 477. Index of subjects. 537-541

9 478. Additions and Corrections. 542-543
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